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Возникновение и развитие жанра литературной сказки связано с поисками 

новых, ощутимых, ярких поэтических форм. Жанр литературной сказки в 

Англии формируется в начале XIX века. Известные английские писатели и 

поэты, например Джордж  Байрон, Сэмюэль Кольридж, Чарльз  Диккенс, 

наполняют сказочностью свои произведения, а Роберт  Саути занимается 

обработкой народной сказки о трех медведях. Более 150 лет назад в Англии 

происходит одно из великих событий в истории сказки. Льюис Кэрролл издает 

«Алису в Стране Чудес», которая стала первой английской сказкой-сном. 

В 1884 году публикуются литературные сказки Оскара Уайльда. Несмотря 

на то, что они были предназначены детям, в них нет никакого веселья. Эти 

сказки не вызывают радость, а своим подтекстом пронизывают душу. Для О. 

Уайльда сказочность являлась важнейшим свойством литературы вообще. Он 

всю атрибутику сказки ставит в зависимость от социальных проблем своего 

времени, хотя и по сей день их проблематика актуальна. О. Уайльд называл 

свои сказки «опытом изображения нынешней жизни в формах, далеких от 

реального». Он указывал на то, что его сказки предназначены скорее 

взрослым, чем детям, которые обладают даром радоваться и изумляться, но 

еще не понимают, каков этот мир на самом деле. Однако сам писатель 

утверждал, что долгом каждого отца является сочинять сказки для своих 

детей, хотя ум ребенка всегда остается великой загадкой. Более взрослый 



читатель прочтет их с бо́льшим удовольствием, найдёт, над чем поразмыслить, 

и оценит, как эти сказки прекрасны и трагичны одновременно. 

Исканиям красоты и истины Оскар Уайльд посвятил всю свою жизнь и 

свое творчество. Понятия красота и истина были для него абсолютно 

равнозначными. Но в этих исканиях он часто отходил от пути, которым 

двигалось передовое искусство Англии. Его творчеству свойственны те же 

противоречия, что и движению, которым он руководил: эстетизму присущи 

все слабости буржуазной культуры периода упадка. В сказках Оскара Уайльда 

понятие эстетического применимо во всевозможных вариантах толкования. 

Это, в первую очередь, весь мир вещей, которые служат для пользы человека. 

Это все, что может радовать глаз, будоражить, быть причиной появления у 

человека новых чувств, эмоций и ощущений. Это всевозможные проявления 

моды, окружающий живой мир во всем многообразии красок и форм 

существования. Эстетика Оскара Уайльда приобретает новую форму, 

вариацию, которую назвали панэстетизмом, возвеличивающим культ 

красоты.  

Сказки Уайльда сегодня неоспоримо считаются классикой. С позиции 

сегодняшнего дня очень необычно читать первые прохладные отзывы о 

сборнике сказок «Счастливый принц» (1888) и книге сказок «Гранатовый 

домик» (1891). Причина кроется во враждебном отношении современных 

критиков к автору. О. Уайльд убедительно сформулировал свою задачу 

«описать то, чего никогда не было», которую решал постепенно, шаг за шагом, 

вступая в спор с тогдашней прозой, которая добивалась прямо 

противоположного эффекта. Уайльду говорили, что он пишет о пустяках, 

вместо того чтобы озаботиться серьезными социальными проблемами, что 

превращает литературу в беспечную забаву. Он возражал: «Насупленная 

серьезность – вовсе не ручательство, что писатель создал что-то настоящее. 

Нужно вернуть ощущение творчества как магии и волшебства. Нужно, чтобы 

проза стала не просто хроникой или проповедью, а искусством, в котором так 

много значит выдумка, красочность, гротеск, условность, игра» [3, с. 372].  



Уайльда раздражала современная проза, шаблонно «имитирующая» 

действительность. Выдумка и стилизация, совсем не отвечающие тогдашней 

эстетической моде, стали главной творческой установкой в его сказках. 

Критики обвинили Уайльда в несерьезности и литературной неумелости. Но 

сказка оказалась идеальным жанром для того, чтобы постичь 

«наличествующее», и одновременно она становилась отрицанием 

«наличного». («Наличное» – круг повседневности, размеренной, заурядной и 

убийственной для духовного потенциала личности, а «наличествующим», в 

глазах Уайльда, был весь громадный пласт истории и культуры, который 

необходимо пережить и освоить, чтобы явился целостный, не ущемленный 

человек) [2, с. 41]. 

Красота во всех ее проявлениях была актуальной темой для всего 

творчества О. Уайльда. По его мнению, единственная цель, к которой должен 

стремиться художник, – это не изображение красоты, а научение красотой, 

влияние на душу читателя [1, с. 13]. Уайльд считал задачей искусства 

изображение такой красоты, которая недоступна в реальной, обыденной 

жизни. Важным для писателя был вопрос об отношении Искусства к Жизни, 

разрешение которого он видел в слиянии эстетического с жизненным опытом. 

Уайльд верил, что искусство может и должно влиять на жизнь. В своих сказках 

О. Уайльд проповедует любовь, страдание и сострадание, которые по своему 

существу неизмеримо выше жестокости, но жестокость слишком часто 

оказывается сильнее их. В неравной схватке Искусства и Жизни побеждает 

Жизнь и заставляет Искусство подчиниться ей – вот, на наш взгляд, лейтмотив 

и основная идея сказок Уайльда.  

Неправильно было бы утверждать, что О. Уайльд создал нечто совсем 

новое и необычное в стилистическом плане. По нашему мнению, он просто по-

своему переосмыслил старые традиционные художественные приемы и сделал 

серьезный акцент на воображение и интуицию читателя. Сказки О. Уайльда 

передают эмоциональные знания, представляя в воображении некую важную 

ситуацию. Эта ситуация помогает читателю заглянуть внутрь себя, дать 



объективную оценку собственным побуждениям и действиям, подталкивает 

по-иному начать смотреть на собственную личность и оценивать свое 

поведение. 

Своеобразие авторского художественного стиля сказок Оскара Уайльда 

заключается в неповторимых чертах, которые придают его сказкам 

индивидуальность и непохожесть на другие, в индивидуально-авторском 

изложении проблем, мотивов, общих тем, а также в характере изображаемого 

мира и организации художественной речи. Создавая образы, Уайльд 

пользуется индивидуальными приемами и средствами. Автор выработал свой 

стиль, соответствующий движению эпохи и связанному с ним отсутствию 

единой системы взглядов на окружающую человека действительность. В 

своеобразии стиля сказок О. Уайльда особо ярко проявляется сущность его 

художественного мышления. Тем интереснее, на наш взгляд, 

проанализировать, с помощью каких языковых средств О. Уайльду удалось 

так мастерски смоделировать особую эстетическую атмосферу в своих 

сказках.  
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